ΕΝΤΥΠΟ: MS TT 1B-N
                                                                                                                                                                                   FORM: MS TT 1B-N
ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΑΠΟΔΟΧΗ ΕΠΙΛΟΓΗΣ ΦΟΡΟΛΟΓΗΣΗΣ ΣΤΟ ΚΥΠΡΙΑΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 

ΦΟΡΟΥ ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ

(Εφαρμόζεται μόνο σε περιπτώσεις Εταιρειών που ενεργούν ως Διαχειριστές Φόρου Χωρητικότητας για λογαριασμό ομίλου Πλοιοκτητών αλλοδαπών πλοίων)
APPLICATION FOR APPROVAL OF THE OPTION TO BE TAXED 

UNDER THE TONNAGE TAX SYSTEM 

(Applicable only in cases of Tonnage Tax Administrator Companies acting on behalf 
of a group of Owners of foreign ships)
Προς: Γενικό Διευθυντή Υφυπουργείου Ναυτιλίας 

To: Permanent Secretary of the Shipping Deputy Ministry 
Λεμεσός

Limassol

Εμείς, η εταιρεία επωνυμία της εταιρείας η οποία ενεργεί υπό την ιδιότητας της ως Διαχειριστής Φόρου, η οποία είναι φορολογικός κάτοικος Κύπρου με Α.Φ.Τ. Α,Φ.Τ. ενεργώντας για λογαριασμό μας, και επίσης για λογαριασμό κάθε μίας και για όλες τις εταιρείες οι οποίες περιλαμβάνονται στο Παράρτημα Α δια της παρούσης υπό την ιδιότητα μας ως διαχειριστές φόρου χωρητικότητας και νομικοί εκπρόσωποι τους, για το οποίο η έγγραφη σχετική εξουσιοδότηση περιλαμβάνεται στο Παράρτημα Β (οι υπογράφοντες μαζί με καθεμία από τις εταιρείες που περιλαμβάνονται στο Παράρτημα Α αναφέρονται ως «Εταιρείες» και ως όμιλος εταιρειών που εκπροσωπείται από τον υπογράφοντα με την ονομασία «επωνυμία ομίλου»), αιτούνται και επιλέγουν να φορολογούνται στο Κυπριακό Σύστημα Φόρου Χωρητικότητας από τις  ημερομηνία υπό την ιδιότητα τους ως επιλέξιμοι πλοιοκτήτες στόλου που περιλαμβάνει κοινοτικά και μη κοινοτικά πλοία δυνάμει των διατάξεων των περί Εμπορικής Ναυτιλίας (Τέλη και Φορολογικές Διατάξεις) Νόμων του 2010 και 2020 (Νόμος 44(Ι)/2010 όπως τροποποιήθηκε με Νόμο 39(Ι)/2020 – «ο Νόμος») και θα παραμείνει στο Κυπριακό Σύστημα Φόρου Χωρητικότητας για τουλάχιστον 10 έτη. 
We, Company’s name acting in its capacity as Tax Administrator, a Cyprus tax resident company with TIC number TIC number acting for ourselves, and also for each and every one of the companies contained in Appendix A hereto in our capacity as their tonnage tax administrator and attorney-in-fact, for which written authorisation to this effect is hereby enclosed in Appendix B (the undersigned together with each of the Companies contained in Appendix A called the ‘Companies’, and as a group of companies represented by the undersigned called the ‘Group name’) apply and opt to be taxed under the Cyprus Tonnage Tax System as from date in their capacity as qualifying owners of a fleet comprising community and non-community ships by virtue of the provisions of the Merchant Shipping (Fees and Taxing Provisions) Laws of 2010 - 2020 (Law 44(I)/2010 as amended with Law 39(I)/2020 - the “Law”) and shall all remain in the Cyprus Tonnage Tax System for at least ten years.
Οι Εταιρείες είναι φορολογικοί κάτοικοι της Δημοκρατίας σύμφωνα με το συνημμένο Παράρτημα Α που υποβλήθηκε, όπου φαίνεται ο Α.Φ.Τ. κάθε μίας από τις Εταιρείες.
The Companies are tax residents of the Republic as per attached Appendix A submitted showing the TIC number of each of the Companies. 
Ο Όμιλος επωνυμία ομίλου έχει στην κυριότητα του αριθμός πλοίων στην κυριότητα του επιλέξιμα πλοία συνολικής καθαρής χωρητικότητας αριθμός συνολικής καθαρής χωρητικότητας και όλα πληρούν τις προϋποθέσεις που καθορίζονται από τις σχετικές διατάξεις του Νόμου και της ισχύουσας δευτερογενούς νομοθεσίας που εκδίδεται δυνάμει αυτού, και έχει συμπεριλάβει στο Σύστημα Φόρου Χωρητικότητας όλα τα πιο πάνω επιλέξιμα πλοία όπως απαιτείται από το άρθρο 46(1) του Νόμου.
The group name Group owns number of owned ships qualifying ships of an aggregate net tonnage of number of aggregate net tonnage and all comply with the requirements laid down by the relevant provisions of the Law, and the subsidiary legislation in force adopted by virtue of the said Law, and has included in the Tonnage Tax System all the aforementioned qualifying ships as required by section 46(1) of the Law. 
Ο κατάλογος των πλοίων που ανήκουν στις αντίστοιχες Εταιρείες του Ομίλου επωνυμία Ομίλου περιλαμβάνονται στο Παράρτημα Α μαζί με τα ονόματα, τις σημαίες, τους αριθμούς του ΔΝΟ των πλοίων και των εταιρειών, και τις καθαρές χωρητικότητες. 
The list of ships owned by the corresponding Companies of the Group name Group are contained in Appendix A together with the names, flags, vessel and company IMO numbers, and net tonnages.
Βεβαιώνουμε ότι ο Όμιλος  επωνυμία ομίλου:

We confirm that the group name Group:

α) δεν αποκτά εισόδημα το οποίο προκύπτει από μη επιλέξιμη δραστηριότητα.
a) does not earn income from a non-qualifying activity.
β) αποκτά ταυτόχρονα εισόδημα το οποίο προκύπτει από μη επιλέξιμη δραστηριότητα και δυνάμει του άρθρου 44 του Νόμου τηρεί τέτοια βιβλία και αρχεία ώστε να είναι δυνατό να καθορίζει το εισόδημα που εμπίπτει στο σύστημα φόρου χωρητικότητας και το άλλο εισόδημα χωριστά και ετοιμάζει χωριστούς λογαριασμούς σύμφωνα με το άρθρο 30 του περί Βεβαιώσεως και Εισπράξεως Φόρων Νόμου 4/78 όπως τροποποιήθηκε και με βάση τους οποίους υποβάλλει δήλωση και προσδιορισμούς φορολογητέου εισοδήματος στο Τμήμα Φορολογίας.
b) earns at the same time income from a non-qualifying activity and by virtue of section 44 of the Law, maintains such books and records so that it will be possible to determine the income subject to tonnage tax and other income separately and prepare separate accounts in accordance with section 30 of the Assessment and Collection of Taxes Law 4/78 as amended, on the basis of which income tax declaration and tax computation is submitted to the Tax Department. 

Οι Εταιρείες είναι, δυνάμει των διατάξεων του άρθρου 46(2) του Νόμου, μέλη του Ομίλου  επωνυμία ομίλου και είναι όλες φορολογικοί κάτοικοι της Δημοκρατίας και ασκούν όλες την ίδια δραστηριότητα.
The Companies are, by virtue of the provisions of section 46(2) of the Law, members of the  group name  Group, and are all tax resident in the Republic and all exercise the same activity. 
Σε περίπτωση αναδιοργάνωσης οποιασδήποτε από τις Εταιρείες ή του Ομίλου  επωνυμία ομίλου στο σύνολο του ή εν μέρει, αναλαμβάνουμε όπως ειδοποιήσουμε τον Γενικό Διευθυντή του Υφυπουργείου Ναυτιλίας, εντός 30 ημερών από την ημερομηνία της αναδιοργάνωσης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 52 του Νόμου. Επίσης, ο Όμιλος  επωνυμία ομίλου αναλαμβάνει να ειδοποιήσει τον Γενικό Διευθυντή του Υφυπουργείου Ναυτιλίας και τον Έφορο Φορολογίας σε περίπτωση που ο Όμιλος επωνυμία ομίλου αποκτά εισόδημα από μη επιλέξιμη δραστηριότητα.
In case of restructuring of the status of any of the Companies, or of the group name Group as a whole or in part, we undertake to give notice to the Permanent Secretary of the Shipping Deputy Ministry, within 30 days from the date of status restructuring as provided by section 52 of the Law. The group name Group, also, undertakes to notify the Permanent Secretary of the Shipping Deputy Ministry and the Commissioner of Taxation in case the group name  Group earns income from a non-qualifying activity.

Τέλος, περαιτέρω, βεβαιώνουμε ότι όλα τα πιο πάνω στοιχεία είναι αληθή και ορθά και αντιστοιχούν επακριβώς στα συνημμένα συνοδευτικά έγγραφα και στα συναφή αρχεία και έγγραφα που τηρεί ο Όμιλος  επωνυμία ομίλου αναφορικά με την κυριότητα των πλοίων και ότι γνωρίζουμε ότι οποιαδήποτε ψευδής ή ανακριβής δήλωση δύναται να συνιστά ποινικό αδίκημα δυνάμει της ισχύουσας κυπριακής νομοθεσίας. 
Finally we further confirm that all of the above information is true and correct and accurately corresponds to the attached supporting documentation and to the relevant records and documents maintained by the group name Group in relation to the ownership of ships, and that we acknowledge that any false or inaccurate statement may constitute a criminal offence punishable by virtue of the Cyprus legislation currently in force.
Για λογαριασμό του Ομίλου επωνυμία ομίλου
For and on behalf of the group name  Group
Επωνυμία εταιρείας που ενεργεί ως διαχειριστής φόρου χωρητικότητας 
Tonnage tax administrator company’s name 

Από: κ./κα όνομα Διευθυντή
By: Mr./Mrs. Director’s name
Τίτλος: Εξουσιοδοτημένος Διευθυντής και νομικός εκπρόσωπος
Title: Authorised Director and Attorney-in-fact 
____________                                                                                 date
  Υπογραφή                                                                                         Ημερομηνία
   Signature                                                                                                                         Date

   Σφραγίδα
 Stamp

Κοιν: Έφορο Φορολογίας

          Τμήμα Φορολογίας

          Γωνιά Μιχαλάκη Καραολή & Γρηγόρη Αυξεντίου, Τ.Τ. 1472, Λευκωσία  

CC: 
Commissioner of Taxation

Tax Department

            M. Karaoli & G. Avxentiou Corner, 1472 Nicosia

                                                                  ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α
APPENDIX A
Κατάλογος  επιλέξιμων εταιρειών φορολογικών κατοίκων Κύπρου
[όνομα εταιρείας, Α.Φ.Τ. εταιρείας, χώρα εγγραφής και αριθμός εγγραφής, αριθμός ΔΝΟ της εταιρείας, όνομα του πλοίου, σημαία, αριθμός ΔΝΟ και καθαρή χωρητικότητα]
List of qualifying tax resident companies
[company’s name, company’s TIC, country of registration and registration number, company’s IMO number, name of owned ship, flag, IMO number and NT]
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